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Aktualizace p¥ilohy dokumentu ,,Pozadavky a doporuéeni SZ na mobilni éast ETCS pro
provoz na infrastruktufe v jeji spravé"

Vazeni,

v rdmci revize dokumentu ,PoZadavky a doporuceni SZ na mobilni ¢ast ETCS pro provoz na
infrastruktufe v jeji spravé" doslo k Gpravé ptilohy ,Doporu¢ené preklady pojmi z anglického do
geského jazyka“. Preklady nékterych pojmd a hldSek byly na zakladé provoznich zkudenosti
upraveny tak, aby jejich vyznam byl jednoznacny. Déle doslo k doplnéni dokumentu o dalsi
pojmy.

I . Martin Krupicka
z 25.11.2022 13:05
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Doporucené preklady pojmi z anglického do ceského

jazyka

(stav k 16. 11. 2022)

English

Czech (Cesky)

Note

[name of NTC] brake demand

[nazev STM] pozaduje brzdéni

Example: “STM LS pozaduje
brzdéni”

[LS is a name of the Czech NTC
(STM)]

[name of NTC] failed

[nazev STM] porouchan

[name of NTC] is not available

[ndzev STM] neni dostupny

[name of NTC] needs data

[nazev STM] vyZaduje data

Adhesion

Adheze

Airtight

Tlakotésnost

Axle load category

Tratova tfida zatiZeni

Balise read error

Chyba cteni baliz

Brake percentage

Brzdici procenta

Brightness

Jas

Communication error

Chyba komunikace

Contact last RBC

Kontaktovat posledni RBC

Czech Cesky

Data view ProhliZzeni dat Short in Czech: Prohl.dat
Delete Delete

German Deutsch

Driver ID Cislo strojvedouciho Short in Czech: Cis. strojved.

Emergency brake

Nouzova brzda

Emergency stop

Nouzové zastaveni

End of Authority

Konec opravnéni k jizdé

Abbreviation in Czech: EoA

End of Mission Konec mise Abbreviation in Czech: EoM
English English

Enter Enter

Enter data Zadani dat

Enter RBC data Zadat data RBC

Entering FS Vstup do FS

Entering OS Vstup do OS

Exit Shunting Ukonceni posunu

FREIGHT Nakladni Short in Czech: Nakl.

Freight train

Nakladni vlak

Freight train in G

Nakladni vlak v G

Freight train in P

Nakladni vlak v P

Full supervision Plny dohled
Isolation Izolace
Language Jazyk
Length (m) Délka [m]
Level Uroveni

Level crossing not protected

Prejezd nechranén
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English

Czech (Cesky)

Note

Limited Supervision

Omezeny dohled

Loading gauge

Prljezdny prirez

Main

Hlavni

Maintain Shunting

Setrvani v posunu

Maximum speed (km/h)

Maximalni rychlost [km/h]

Short in Czech: Max. rychlost
[km/h]

National System

Narodni systém

No Ne

No MA received at level Nepfijato MA pfi zméné Urovné
transition

No Power Bez napajeni

No track condition will be
received

Tratové podminky nebudou
obdrzeny

No track description

Neni popis traté

Non Leading

Nikoliv vedouci

Non slippery rail

Suché kolejnice

On Sight Podle rozhledu

Out of GC Mimo GC

Override Potlaceni Short in Czech: Potl.
PASS Osobni Short in Czech: Osob.
Passenger train Osobni viak

Passive Shunting

Pasivni posun

Permitted speed

Dovolena rychlost

Planning Area

Planovaci oblast

Polish

Polski

Post Trip

Po nedovoleném projeti

Radio Network ID

Cislo radiové sité

Radio network registration failed

Registrace radiové sité
nedspésna

RBC ID

Identif. cislo RBC

RBC phone number

Telefonni &islo RBC

Release speed

Uvolnovaci rychlost

Remove VBC

Odstranit VBC

Remove VBC entry complete?

Odstranéni VBC dokondit?

Reversing

Reverz

Route unsuitable - axle load
category

Nevhodna cesta - kategorie
napravového tlaku

Short text in Czech:
Nevhodna cesta -
kat.ndpravového tlaku

Route unsuitable - loading
gauge

Nevhodna cesta - prljezdny
prifez

Route unsuitable - traction
system

Nevhodna cesta - trakéni
systém

Runaway movement

Nedovoleny pohyb

RV distance exceeded

Vzdalenost v RV prekrocena

Service brake

Provozni brzda

Set VBC

Nastavit VBC

Set VBC entry complete?

Nastaveni VBC dokoncit?

Settings

Nastaveni
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Czech (Cesky)

Note

SH refused

Pfechod do SH odmitnut

Short in Czech: SH odmitnut

SH request failed

Zadost o prechod do SH selhala

Short in Czech: Z&dost o SH
selhala

SH stop order

SH prikaz k zastaveni

Shunting Posun

Sleeping Spici

Slippery rail Mokré kolejnice

Slovakian Slovensky

Special Specialni Short in Czech: Spec.
SR distance Vzdalenost v SR

SR distance (m)

Vzdalenost v SR [m]

SR distance exceeded

Vzdalenost v SR prekrocena

SR speed

Rychlost v SR

SR speed (km/h)

Rychlost v SR [km/h]

SR speed/distance entry
complete?

Zadani rychlosti/vzdalenosti v
SR dokondit?

SR stop order

SR prikaz k zastaveni

Staff Responsible

Na odpovédnost strojvedouciho

Stand by

Pohotovostni stav

Start

Start

Start of Mission

Zahajeni mise

Abbreviation in Czech: SoM

System failure

Porucha systému

System version

Systémova verze

Target speed

Cilova rychlost

Tilting train

Vlak s naklapénim

Track Ahead Free

Kolej pred vlakem volna

Short in Czech: Kolej vpredu
volna

Trackside malfunction

Porucha tratové dasti

Trackside not compatible

Tratovd ¢ast nekompatibilni

Train category

Kategorie vlaku

Train data

Vlakova data

Train data changed

Vlakova data zménéna

Train data entry complete?

Zadani vlakovych dat dokoncit?

Train integrity

Celistvost vliaku

Train is rejected

Vlak odmitnut

Train running number Cislo vlaku
Train type Typ vlaku
Trip Nedovolené projeti

Unauthorized passing of EOA /
LOA

Nedovolené projeti EOA / LOA

Short in Czech: Proj. EOA/LOA

Unfitted

Nevybavena trat

Use short number

Pouzit kratké cislo

Validate remove VBC

Potvrdit odstranéni VBC

Validate set VBC

Potvrdit nastaveni VBC

Validate train data

Potvrdit vlakova data

VBC

VBC

VBC code

Koéd VBC
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